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ABSTRACT: 
ಕಥೆ ಹೋಳುವುದು ಮತ್ತು ಕೋಳುವುದು ಮನುಷಯಾನ ಆಸಕ್ತು ಮತ್ತು 

ಹವ್ಯಾಸಿ ಎರಡು ಹೌದು. ಕಲವು ವರಥಿಗಳ ಹಂದೆ ದೂರದಶಥಿದನಂತಹ 
ಮಾಧಯಾಮಗಳು ಬರುವುದಕಕೆ ಮಂಚೆ ಭಾರತದಂತಹ, ಕರ್ಥಿಟಕದಂತಹ 
ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿಯರು ಹೋಳುವ ಕತೆಗಳೋ ಮನರಂಜನೆಯ ತಾಣಗಳು 
ಆರ್ದ್ದವು. ನನಗೆ ನೆನಪಿರುವ ಹಾಗೆ ಚಿಕಕೆವನಿರುವ್ಗ ನಮ್ಮ ಅಜ್ಜಿಯೂ 
ಹಲವೂ ಕಥೆಗಳನು್ನ ಹೋಳ್ ಕಥೆ ಎಂದರೆ ಏನು ಎಂಬುದನು್ನ 
ಪರಿಚಯಿಸಿದ್ದಳು. ಅಷ್ೋ ಅಲಲಿದೆ ಅವರು ಹೋಳುವ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಜ್ೋವನದ 
ಬದುಕ್ನ ಅನುಭವದ ಸತಾಯಾಸತಯಾಗಳನು್ನ ಒಳಗಂಡಿರುವಂತಹ 
ಮೌಲಯಾಯುತವ್ದ, ನಿೋತಿಯುತವ್ದ ಸಂದೆೋಶಗಳನು್ನ ಸಾರುವ 
ಕಥೆಗಳಾರ್ದ್ದವು. ಇಂತಹ ಕಥೆಗಳನು್ನ ಹರಿಯರಿಂದ ಕೋಳ್ ಆಧುನಿಕ 
ಕಥಾ ಸಾಹತಯಾದಲ್ಲಿ ಹಲವ್ರು ಕಥೆಗಳನು್ನ ಬರೆದ ಕಥೆಗಾರರು ಕನ್ನಡ 
ಸಾಹತಯಾದಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುತಾತುರೆ. ಅವರಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಣ್ಣ ವ್ಲ್ೋಕಾರರು 
ಒಬ್ಬರೂ. ಈ ಕಥಾ ಸಾಹತಯಾವೂ ತನ್ನದೆೋಯಾದ ಪರಂಪರೆ ಹಂದದು್ದ 
ಪ್್ಚಿೋನ ಸಾಹತಯಾದಂದ ದಲ್ತ ಬಂಡಾಯ ಸಾಹತಯಾದವರೆಗೆ ಬೆಳಯುತತು 
ಬಂದದೆ. ದಲ್ತ-ಬಂಡಾಯ ಸಾಹತಯಾದ ಪ್ಸಿದ್ದ ಸಾಹತಿಗಳು, ಚಿಂತಕರು, 
ಹೋರಾಟಗಾರರು ಆದ ಚೆನ್ನಣ್ಣ ವ್ಲ್ೋಕಾರರು ಕಥಾ ಸಾಹತಯಾದಲ್ಲಿಯೂ 
ತಮ್ಮ ಅನುಭವಕಕೆ ಬಂದ, ತಮ್ಮ ಸುತತುಮತತುಲ್ನ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ನಡೆದ 
ಶೋರಣೆ, ದಬ್್ಬಳ್ಕ, ದೌಜಥಿನಯಾ , ಅಸಮಾನತೆ, ಅತಾಯಾಚಾರ, ಅನೆೈತಿಕ 
ಸಂಬಂಧ ಮೊದಲಾದ ಘಟನೆಗಳನು್ನ ಕಥಾ ಸಾಹತಯಾದಲ್ಲಿ ಹಡಿದಟ್್ದ್್ದರೆ. 
ಅವರ ಕಥೆಗಳನು್ನ ಒಳಗಂಡ “ಚೆನ್ನಣ್ಣ ವ್ಲ್ೋಕಾರ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ತಿರೋಧದ ನೆಲೆ” ಎಂಬ ಲೆೋಖನದಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಕಥೆಗಳನು್ನ 
ಪ್ತಿರೋಧದ ಹನ್ನಲೆಯಲ್ಲಿ ವಿಮರ್ಥಿಗೆ ಒಳಪಡಿಸಿರುವುದು ಒಂದು 
ಸಣ್ಣ ಪ್ಯತ್ನವ್ರ್ದೆ.
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“ಚೆನ್ನಣ್ಣ ವಾಲೀಕಾರರು ಬಂಡಾಯ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬೆನ್್ನಲುಬಾಗಿದ್ದರು”
ಬಿ. ಟಿ. ಲಲಿತಾನಾಯಕ

ಆಧುನಿಕ ಕನ್ನಡ ಸಾಹತಯಾ ಪ್ಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಕಥಾ ಸಾಹತಯಾವು ಕೂಡ 
ಒಂದು. ಸಮಾಜದ ಅನೆೋಕ ಮಜಲುಗಳನು್ನ ಕಥೆಗಾರರು ತಮ್ಮ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ 
ದ್ಖಲ್ಸಿದ್್ದರೆ. ಕನ್ನಡ ಕಥಾ ಪರಂಪರೆಯನು್ನ ಅವಲೋಕ್ಸಿದ್ಗ 
ನಮಗೆ ಮೊದಲು ಕತೆಯ ಸುಳ್ವು ಸಿಗುವುದು ೯ ನೆೋ ಶತಮಾನದ 
ಶಿವಕೋಟ್ಯಾಚಾಯಥಿನ ವಡಾಡಾರಾಧನೆ, ಚಾವುಂಡರಾಯನ 
ಚಾವುಂಡರಾಯ ಪುರಾಣ, ದುಗಥಿಸಿಂಹನ ಪಂಚತಂತ್ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ. ಮಂದೆ 
ತನ್ನ ಹರವು ಪಡೆದುಕಳುಳಿತತು ನವೋದಯ, ಪ್ಗತಿಶಿೋಲ, ನವಯಾ ಮತ್ತು 
ದಲ್ತ ಬಂಡಾಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನದೆಯಾದ ಛಾಪುಮೂಡಿಸಿದೆ. 
ಪಂಜೆಮಂಗೆೋಶರಾಯ, ಕರೂರು ವ್ಸದೆೋವಚಾಯಥಿ, ಮಾಸಿತು , ಕುವಂಪು, 
ಆನಂದಕಂದ, ಆನಂದ, ಚದುರಂಗ, ರಾಘವೋಂದ್ ಖಾಸನಿೋಸ, ತೆೋಜಸಿ್ವ , 
ಚಿತಾತುಲ, ನಿರಂಜನ, ಕಡರ್ನ ಗೌರಮ್ಮ , ವಿೋಣಾ ಶಂತೆೋಶ್ವರ, 
ರ್ೋತಾರ್ಗಭೂರಣ, ವೈದೆೋಹ, ಬೆೋಸಗರಹಳ್ಳಿ ರಾಮಣ್ಣ , ಶಂತರಸ, 
ಚೆನ್ನಣ್ಣ ವ್ಲ್ೋಕಾರ, ಅಮರೆೋಶ ನುಗುಡೋಣಿ, ಎಚ್. ಟ್. ಪೋತೆ, 
ಕಲ್ಗಣರ್ಥ ಗುಡದೂರ, ಸಿದ್್ಮ್  ಹನಕಲ್ , ರಾಜರ್ೋಖರ 
ನಿೋರಮಾನಿ್ವ , ಚಿದ್ನಂದ ಸಾಲ್, ರಾಜರ್ೋಖರ ಹತಗುಂದ ಮೊದಲಾದ 
ಕಥೆಗಾರರು ಕಂಡುಬರುತಾತುರೆ. 

ಮಾನವನು ಸಂಘ ಜ್ೋವಿ, ಕಥೆ ಹೋಳುವುದು ಮತ್ತು ಕೋಳುವುದು 
ಅವನ ಆಸಕ್ತುಯ ಧ್ರೆ. ರ್ವಲಲಿರೂ ಸಣ್ಣವರಿದ್್ದಗ ಅಜ್ಜಿ ತಾತಂದರು 
ಹೋಳ್ದ ಮೌಲ್ಕ ಕಥೆಗಳನು್ನ ಕೋಳ್ ಬೆಳದವರು. ಅವು ಹಚಾಚಾರ್ 
ಜನಸಾಮಾನಯಾರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕಥೆಗಳಾರ್ದ್ದವು. ಕಥೆ ಎಂಬುದು 
ಒಂದರಿಂದ ಎರಡು ಗಂಟೆಯೊಳಗೆ ಓದ ಮರ್ಸಬಹುದ್ದದ, ವ್ಸತುವದ 
ಚಿತ್ಣವನು್ನ ಕಂಡುಕಳುಳಿವ ಒಂದು ಪ್ಕ್್ಯೆ. ಕುತೂಹಲಕಾರಿ ಪ್್ರಂಭ 
ಮತ್ತು ಪರಿಣಾಮಕಾರಿ ಅಂತಯಾ ಕಥೆಯ ಲಕ್ಷಣವ್ರ್ದೆ. “ಕಣಾ್ಣ ಮಚೆಚಾ 
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ಕಾಡೆೋಗೂಡೆೋ, ಉದ್ದನ ಮೂಟೆೋ ಉರುಳೋ ಹೋಯಿತ್, ನಮ್ಮಯಯಾ ಹಕ್ಕೆ 
ಬಿಟೆ್ೋ ಬಿಟೆ್ೋ, ನಿಮ್ಮಯ ಹಕ್ಕೆ ಬಚಿಚಾಟ್ಕೋ” ನಮ್ಮೋಲಲಿರ ಅಜ್ಜಿ ತಾತಂದರು 
ಕಥೆ ಹೋಳುವ್ಗ ಹೋಳುವ ಹಾಡಿದು. ಇದರ ಅಥಥಿವಿಷ್ೋ ಕಣ್್ಣಮಚೆಚಾ 
ಅಂದರೆ ಸತ್ತು ಹೋರ್ದ್ದನಿ, ಕಾಡೆೋ ಗೂಡು ಅಂದರೆ ಸ್ಮಶನವೋ ನನ್ನ ಮನೆ, 
ಉದ್ದನ ಮೂಟೆೋ ಉರುಳ್ಹೋಯಿತ್ ಅಂದರೆ ಮಾಡಿದ ಸಂಪತ್ತು 
ಬೆೋರೆಯವರ ಪ್ಲಾಯಿತ್, ನನ್ನಯಯಾ ಹಕ್ಕೆ ಬಿಟೆ್ೋ ಬಿಟೆ್ೋ ಅಂದರೆ ಪ್್ಣ 
ಬಿಟ್್ದೆ್ದೋನೆ, ನಿಮ್ಮಯಯಾ ಹಕ್ಕೆ ಬಚಿಚಾಟ್್ಕೋ ಅಂದರೆ ನಿಮ್ಮ ಪ್್ಣ 
ಕಾಪ್ಡಿಕಳ್ಳಿ ಎಂದಥಥಿವ್ಗುತತುದೆ. ನನ್ನ ಪ್ಕಾರ  “ಕಥೆ ಎಂದರೆ 
ಪ್ತ್ಗಳು, ಘಟನೆಗಳು, ಸನಿ್ನವೋಶಗಳು ಮೊದಲಾದವು ಮೌಲ್ಕ 
ಅಂತರ್ ಸತಯಾವನು್ನ ಒಳಗಳುಳಿವ ಮೂಲಕ ಒಂದು ವ್ಸತುವ ಪ್ಪಂಚವನು್ನ 
ಅರ್ವರಣ ಮಾಡುವ ಪ್ಕ್್ಯೆಯಾರ್ದೆ”. 

ಸಾಹತಯಾ ಓದುತತು ಕಥೆಯಲ್ಲಿರುವ ವಿಭಿನ್ನ ಕಥಾನಕಗಳನು್ನ 
ಗಮನಿಸಿದೆ್ದೋವ. ಹಾಗೆಯೆೋ ಹೈದ್್ಬ್ದ ಕರ್ಥಿಟಕ ಇಂದನ ಕಲಾಯಾಣ 
ಕರ್ಥಿಟಕ ಪ್ದೆೋಶದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಅನೆೋಕ ಕಥೆಗಾರರು ಕಾಣಸಿಗುತಾತುರೆ. 
ಅವರಲ್ಲಿ ದಲ್ತ ಬಂಡಾಯ ಸಾಹತಯಾ ಘಟ್ದ ಸಂಘಟನಕಾರರು, 
ಚಳುವಳ್ಗಾರರು ಆದ ಚೆನ್ನಣ್ಣ ವ್ಲ್ೋಕಾರರು ಕಲಾಯಾಣ ಕರ್ಥಿಟಕದ 
ಪ್ಥಮ ಬಂಡಾಯದ ಧ್ವನಿ, ಕಂಪಂರ್ ಚೆನ್ನಣ್ಣ ಎಂದೆ ಹಸರಾದ ಇವರು 
ಕತೆಗಾರರು, ಕಾದಂರಿಕಾರರು. ಗುಲಬಗಾಥಿ ಜ್ಲೆಲಿಯ ಚಿತಾತುಪೂರು 
ತಾಲೂಕ್ನ ಶಂಕರವ್ಡಿಯ ಧೂಳಪ್ಪ ಮತ್ತು ಸಾಬಮ್ಮರ ಮಗರ್ರ್ 1943 
ಎಪಿ್ೋಲ್  6 ರಂದು ಕುಸಿತು , ಹಾಡುಗಾರಿಕ, ಬಯಲಾಟದ ಒಕಕೆಲು 
ಮನೆತನದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದರು. ತಮ್ಮ ಪ್ದೆೋಶದ ಸುತತು ನಡೆಯುವ ಶೋರಣೆ, 
ಅತಾಯಾಚಾರ, ಅಸ್ಪಪೃಶಯಾತೆಯ ಆಚರಣೆ, ಮೊದಲಾದ ಜಟ್ಲ ಸಮಸ್ಯಾಗಳನು್ನ 
ತಮ್ಮ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಚಿತಿ್ಸಿದ್್ದರೆ. ಇವರ ಸಮಗ್ ಕಥಾ ಸಂಪುಟದ ‘ಕಪು ್ಪ 
ಕಥೆಗಳು’ ಮತ್ತು ‘ಕುತತುದಲ್ಲಿ ಕುದ್ದವರು ಕಥೆಗಳು’ ಎಂಬ ಸಂಕಲನಗಳಲ್ಲಿನ 
‘ಅಡಿಜಾತಿ’, ‘ಶಂಭ ನಿಶಂಭರು’ ಮತ್ತು ‘ಜಕಕೆವ್ವ ’ ಎಂಬ ಕಥೆಗಳನು್ನ ಇಲ್ಲಿ 
ಆಯೆಕೆ ಮಾಡಿಕಳಳಿಲಾರ್ದೆ. ಅಡಿಜಾತಿ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಜಯರಾಮನ ಮಾತನು್ನ 
ಲಂಬ್ಣಿ ಸಮದ್ಯದ ಜನರು ತಪ್ಪದೆೋ ಪ್ಲ್ಸುತಿತುದ್ದರು. ಆತನ 
ಕನೆಯ ಮಗ ಮಾಡಿದ ತಪಿ್ಪನಿಂದ ತಮ್ಮ ಊರಿಂದ ಮತತುಂದು ಊರಿಗೆ 
ಬಂದು ಬದುಕುತಿತುರುವ್ಗ, ಮತೆತು ಅದೆೋ ಊರಿಗೆ ಹಗುವ ಪ್ಸಂಗವನು್ನ 
ವಯಾಕತುಪಡಿಸಿದ್ಗ ಜಯರಾಮನನು್ನ ಆತನ ಸಮದ್ಯದ ಜನರು ಮತ್ತು 
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ಸ್ವಂತ ಮಕಕೆಳು ಪ್ತಿರೋಧಿಸುತಾತುರೆ. ಶಂಭ ನಿಶಂಭರು ಮತ್ತು ಜಕಕೆವ್ವ 
ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಮೋಲ್ವಗಥಿದವರಾದ ಶಂಭ ನಿಶಂಭರು ಎಂದೆ ಹಸರಾದ  
ಸಾಹುಕಾರ ಸಿದ್ದಪ್ಪ ಮತ್ತು ರ್ೋಖರಪ್ಪರ ಶೋರಣೆಗೆ ತಮ್ಮವರೆಲಲಿರನು್ನ 
ಕಳದುಕಂಡು ಅವರ ಎದುರು ಜಕಕೆವ್ವ ತೋರುವ ಪ್ತಿರೋಧವನು್ನ 
ವಿರ್್ೋರಣೆಗೆ ಒಳಪಡಿಸುವುದು ಇಲ್ಲಿನ ಆಶಯವ್ರ್ದೆ. 

ಶಂಭಾ ನಿಶಂಭರು ಪೌರಾಣಿಕ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ರಾಕ್ಷಸ 
ಸಹೋದರರು. ಇವರು ತಮ್ಮ ತಪಸಿಸಿನ ಮೂಲಕ ಬ್ಹ್ಮನಿಗೆ ಒಂದು ಹಣ್ಣನು್ನ 
ಹರತ್ ಪಡಿಸಿ ಉಳ್ದ ಯಾರಿಂದಲು ನಮಗೆ ಸಾವು ಬರಬ್ರದೆಂದು 
ವರ ಪಡೆದುಕಂಡವರು. ತಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ರಾಕ್ಷಸ ಪ್ವೃತಿತುಯಿಂದ 
ಇಷ್ಬಂದಂತೆ ರಾಜರಿಂದ ಹಡಿದು ಜನಸಾಮಾನಯಾರಿಗೂ ತಂದರೆ 
ಕಡುತಿತುದ್ದವರು. ಇವರ ದೌಜಥಿನಯಾವನು್ನ ತಡೆಯಲು ಪ್ವಥಿತಿಯು ವಿವಿಧ 
ರೂಪಗಳನು್ನ ತಾಳ್ ಶಂಭ ನಿಶಂಭರನು್ನ ಸದೆಬಡೆದ ಕಥೆಯನು್ನ 
ಕೋಳ್ದೆ್ದೋವ. ಇಂತಹ ಕತೆಯನೆ್ನೋ ಹೋಲುವಂತ ವ್ಲ್ೋಕಾರರ ಕಥೆ “ಶಂಭ 
ನಿಶಂಭರು ಮತ್ತು ಜಕಕೆವ್ವ ” ‘ನಿೋ ಹದ ಮರುದನ ನಮ್ಮ ಬದುಕು 
ಮೊದಲ್ನಂಗ ಆಗಾಯಾದೋ ಬ್ಬ್ಸಾಹೋಬ್ ’ ಎಂಬುದು ಇವರ ಜನಪಿ್ಯ 
ಕವಿತೆಯ ಸಾಲು. 1966 ರಲ್ಲಿ ದಲ್ತರ ಕಷ್ ನಿವ್ರಣೆಗಾರ್ ತಮ್ಮ ಮೊದಲ 
ಹೋರಾಟ ಪ್್ರಂಭಿಸಿದರು. 70 ರ ದಶಕದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ರ್ಡಿರ್ಯಾದಂತ 
ಸಂಚರಿಸಿ ಬಂಡಾಯದ ಜಾಗೃತಿ ಮೂಡಿಸಿ 1979 ರಲ್ಲಿ ಧಮಥಿಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 
ಆಯೊೋಜ್ಸಿದ ಅಖಿಲ ಭಾರತ ಸಾಹತಯಾ ಸಮ್ಮೋಳನದಲ್ಲಿ ದಲ್ತ ಸಾಹತಯಾ 
ಗೋಷ್ಠಿ , ಏಪಥಿಡಿಸುವಂತೆ ಆರ್ೋನ ರಾಜಾಯಾಧಯಾಕ್ಷರಾದ ಹಂಪ್ 
ರ್ಗರಾಜಯಯಾನವರನು್ನ ಒತಾತುಯಿಸಿದರು. ಉದೆ್ದೋಶ ಈಡೆೋರದೆೋ ಇದ್್ದಗ 
ತನ್ನ ಬೆಂಬಲ್ತ ಹೋರಾಟಗಾರರಂದಗೆ ಸಮ್ಮೋಳನ ನಡೆಯುವ ದನವೋ 
ದಲ್ತ ಬಂಡಾಯ ಸಾಹತಯಾ ಸಮ್ಮೋಳನವನು್ನ ನಡೆಸುವ ಮೂಲಕ ರ್ಡಿನ 
ಗಮನ ಸ್ಳದರು. ಕಲಬುರ್ಥಿಯ ಚಂಚರು ಮಹಾಪುರ ತಾಯಿ, 
ರಾಯಚರಿನ ಅರೋಲ್ ಹಾಗೂ ಮೋದನಿಹಾಳ, ಶಿವಮೊಗ್ಗದ 
ಚಂದ್ಗುತಿತು , ಕಪ್ಪಳದ ಕುದುರೆಮೊೋತಿ ಸ್ೋರಿದಂತೆ ಹಲವು ಕಡೆ 
ಬೆತತುಲೆಸ್ೋವಯಂತಹ ಮತ್ತು ಭೂಹೋರಾಟದ ಚಳುವಳ್ಗಳಲ್ಲಿ 
ಭಾಗವಹಸಿ, ಸಮಗ್ ಕಾ್ಂತಿಗಾರ್ ಸಾಮಾಜ್ಕ ಬದಲಾವಣೆ, ಜಗದ 
ಬದಲಾವಣೆಗಾರ್ ಮಹಳಯರ ವಿಮೊೋಚನೆ, ರಾಷಟ್ರದ ಏಳ್ಗೆಗಾರ್ ಜಾತಿ 
ಮತ್ತು ಬಡತನದ ಸವಥಿರ್ಶಕಾಕೆರ್ ಹೋರಾಟ ಮಾಡಿದ್್ದರೆ. 
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ಇವರ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ತಿರೋಧ ಪ್ಮಖ ವಸುತುವ್ರ್ದೆ. ಪ್ತಿರೋಧ 
ಎಂದರೆ ಅಡಿಡಾ , ಪ್ತಿಭಟನೆ, ವಿರೋಧ ಎಂಬ ಅಥಥಿಗಳು ಶಬ್ದಕೋಶದಲ್ಲಿ 
ಸಿಗುತತುವ. ಯಾವುದೆೋ ಒಂದು ವಿರಯ ಅಥವ್ ವಯಾವಸ್್ಥಯ ವಿರುದ್ಧ 
ಅಸಮ್ಮತಿ ಸೂಚಿಸಿ ಅದನು್ನ ವಿರೋಧಿಸುವ ಒಂದು ಕ್್ಯೆಯೆೋ 
ಪ್ತಿರೋಧವ್ರ್ದೆ. ವಣಾಥಿಶ್ಮವನು್ನ ಒಪ್ಪದೆ ಇರುವುದರಲ್ಲಿ , ಪ್ಭುತ್ವದ 
ಹಡಿತವನು್ನ ಪ್ಶಿ್ನಸುವಲ್ಲಿ , ಧ್ರ್ಥಿಕ ಅಹಂಕಾರವನು್ನ ನಿರಾಕರಿಸುವಲ್ಲಿ , 
ರ್ಲುಕೆ ಗೋಡೆಯ ಮಧಯಾ ಬದುಕುತಿದ್ದ ಹಣ್್ಣ ಆ ಪರಿಸರದಂದ 
ಹರಬಂದು ಅಕ್ಷರ ಕಲ್ತ್ ಶೋರಣೆಗೆ ಕಾರಣವ್ದ ವಯಾವಸ್್ಥಯನು್ನ 
ಧಿಕಕೆರಿಸುವ ಶಕ್ತುಯನು್ನ ಪಡೆದುಕಂಡಿದು್ದ ಪ್ತಿಭಟನೆಯ ಮೂಲಕ. 

ಚೆನ್ನಣ್ಣನವರ ‘ಕಪು ್ಪ ಕಥೆಗಳು’ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ಒಂದ್ದ ‘ಅಡಿಜಾತಿ’ 
ಕಥೆಯು ಏಳು ಅಧ್ಯಾಯಗಳನು್ನ ಒಳಗಂಡಿದು್ದ ಲಂಬ್ಣಿ ಸಮದ್ಯದ 
ಜನರ ಬದುಕನು್ನ ತೆರೆದಡುತತುದೆ. ಸುಮಾರು ಐವತ್ತು ಗುಡಿಸಲುಗಳ್ಂದ 
ಕೂಡಿದ ತಾಂಡಾ ಸರಡರ್ ಗಾ್ಮದ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿದೆ. ಈ ಕಥೆಯ 
ಕೋಂದ್ಪ್ತ್ ಜಯಾ್ಮ, ಜಯಾ್ಮನ ಮಕಕೆಳು ರ್ಮಾಯಾ , ಖೋಮಾಯಾ , ರೆೋವ್ಯಾ 
ಮತ್ತು ಗೋಪ್ಯಾ . ಕ್ಡಿಗೆೋಡಿಯಾದ ಗೋಪ್ಯಾ ಮಾಡಿದ ಒಂದು ತಪಿ್ಪನಿಂದ್ರ್ 
ಜಯಾ್ಮನ ಬದುಕ ನಿರ್ಥಿಮವ್ಗುವ ಒಂದು ಪರಿಸರವನು್ನ ಈ ಕಥೆ 
ಓದುಗರ ಮಂದಡುತತುದೆ. ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಪೂಯಾಥಿ, ತೋಳಾಯಾ , 
ಬಿೋಖಾಯಾ ರೂಪಿ್ , ಹಾವು, ಟಗರು, ಕೋಣ, ಸಾವುಕಾರ ರ್ಗಪ್ಪ , ಹೋಟೆಲ 
ಮಲಲಿಪ್ಪ , ತೋಳಾಯಾನ ಮಗ ದೋಪ್ಯಾ , ಕುಲಕಣಿಥಿ ರಾಮಾ್ಯ, ಮಾಲ್ೋಗೌಡ 
ಭಿೋಮರಾಯ, ಹುಸ್ೋನಿ, ಸರಳಾ, ಜಯಾ್ಮನ ಮೊಮ್ಮಗ ಕೋಶಯಾ , 
ಗಾಣಿಗೆೋರಾ ಅಯಯಾಪ್ಪನ ಮಗಳು ನಿಂಗಮ್ಮ , ಚಣಾಯಾ , ಚಣಾಯಾನ ಹಂಡತಿ 
ಸೋನಿ, ಸೋಮಾ್ಯಗೌಡ ಈ ಪ್ತ್ಗಳು ಪ್ತಿಭಟನೆ, ಕಾಮ, ಮೊೋಸ, 
ಜಾತಿ ತಾರತಮ್ಮ , ಶೋರಣೆ, ಪ್ಭುತ್ವ , ಕೋಲೆ ಮೊದಲಾದವು ಸಂದಭಥಿಕಕೆ 
ತಕಕೆಂತೆ ತಂದ ಕಥಾರಚನೆಯ ಕ್ಮ ಇಲ್ಲಿದೆ. 

ತಾಂಡಾದ ರ್ಯಕ ಜಯಾ್ಮ ಆರ್ದ್ದರಿಂದ ಈ ತಾಂಡಕಕೆ 
ಜಯಾ್ಮ ರ್ಯಕ ತಾಂಡ ಎಂದು ಕರೆಯುತಾತುರೆ. ಜಯಾ್ಮ 
ಸಣ್ಣವನಿದ್್ದಗ ತಂದೆ ಸರಡಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮೂರು-ರ್ಲುಕೆ ಮನೆಗಳನು್ನ ಕಟ್್ಸಿ 
ಒಂದು ಕ್ರಾಣಿ ಅಂಗಡಿ ಇಟ್್ದ್ದನು. ಇದನು್ನ ಕಂಡ ಮೋಲಾಜಿತಿ ಜನರು “ಈ 
ಅಡಿಜಾತಿ ಬಂದೋ ಉರಾಗ್  ದುಕಾನಿ್ನಡೋದ್?”1 ಎಂದು ಹಲುಲಿಗಳನು್ನ 
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ಮಸ್ದದ್ದರು. ತಂದೆ ಸತತು ನಂತರ ಜಯಾ್ಮ ಆಗಾಗ ಸರಡಿಗೆ ಹೋರ್ 
ಬರುವದು ಮಾಡುತಿತುದ್ದನು. ಈ ತಾಂಡದ ಮಂದ ಜಯಾ್ಮ ಹೋಳ್ದಂತೆ, 
ಅವನ ಮಾತಿನಂತೆ ನಡೆಯುತಿತುದ್ದರು. ಆದರೆ ಅವನ ರ್ಲುಕೆ ಗಂಡು 
ಮಕಕೆಳಲ್ಲಿ ಕನೆಯವರ್ದ ಗೋಪ್ಯಾ ಮಾತ್ ತಂದೆಯ 
ವಿರೋಧಿಯಾರ್ದ್ದನು. ತಾಂಡಾದ ಪೂವಥಿದಕ್ಕೆಗೆ ಪೋಲ್ಸ್  ಗೌಡರ 
ಸಿೋಮ ಹಲ. ಆ ಹಲದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬೃಹದ್್ದಕಾರದ ಹುಣೆಸ್ಮರ. ಆ 
ಮರದ ಕಳಗೆ ಮನುಷಯಾನೆತತುರದಷ್್ ಒಂದು ಹುತತು ಬೆಳದದೆ. ಆ ಹುತಿತುನೊಳಗೆ 
ಏಳು ರಂಜಣಿಗೆಯ ದ್ವಯಾವಿದು್ದ ಅದನು್ನ ಕಾಯಲು ಏಳು ಹಡೆಯ 
ಸಪಥಿವಿದೆ. ಅದರ ಜೊತೆಗೆ ಒಂದು ಟಗರು, ಒಂದು ಕೋಣ ಇವ. 
ಹೋಗಾದರು ಮಾಡಿ ಆ ಹುತತುದಲ್ಲಿರುವ ರಂಜಣಿಗೆಯ ದ್ವಯಾವನು್ನ ಕಬಳ್ಸಲು 
ಹಂಚು ಹಾಕ್ರುತಾತುನೆ. ತಂದೆಯ ಕಣ್್ಣ ತಪಿ್ಪಸಿ ಆ ಕಲಸ ಮಾಡಲು 
ಅಸಾಧಯಾವ್ರ್ರುತತುದೆ. 

ತಂದೆ ದೆೋವಣಿಗೆ ಎಂಬ ಊರಿಗೆ ಹೋದ ಸಮಯ ನೊಡಿಕಂಡು 
ಗೋಪ್ಯಾ ತನ್ನ ಗೆಳಯರಂದಗೆ ಹಾರಿ, ಸಲ್ಕ, ಗುದ್ದಲ್ಗಳನು್ನ 
ತೆಗೆದುಕಂಡು ಹುತತುವಿರುವ ಸ್ಥಳಕಕೆ ಬರುತಾತುರೆ. ಹುತತುವನು್ನ ತಡಲು 
ಆರಂಭಿಸಿದ್ಗ ಒಳರ್ದ್ದ ಹಾವು, ಟಗರು, ಕೋಣಗಳು ಬಂದವು. ಹಾವು 
ಬುಸುಗುಟ್್ತತು ಕಚಿಚಾದರೆ, ಟಗರು ಗುದ್ದತಡರ್ತ್, ಕೋಣ ಇರಿಯತಡರ್ತ್. 
ಇಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ ್ಮವ್ರ್ ಗಮನಿಸಿದ್ಗ ಹಾವು ಹುತತುದಳಗೆ ವ್ಸಿಸುವ 
ಸರಿಸೃಪವ್ರ್ರುವುದರಿಂದ ಅದು ಬರುವುದು ನಿಜವನ್ನಬಹುದು. ಆದರೆ 
ಟಗರು ಮತ್ತು ಕೋಣಗಳು ಒಳರ್ಂದ ಬಂದವು ಎಂಬುದು ರ್ನು ಕಥೆ 
ಓದದ್ಗ ಬಹುಶಃ ನನ್ನನು್ನ ಕಾಡಿದ ಪ್ರ್್ನ . ಅವು ಹುಣೆಸ್ ಮರದ 
ಅಕಕೆಪಕಕೆದಲ್ಲಿ ಯಾವ್ಗಲು ಹುತತುನು್ನ ಕಾವಲು ಕಾಯುತಿತುದ್ದವೋ? ಅಥವ್ 
ಆ ದನ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದದ್ದವೋ? ಎಂಬುದು ತಿಳ್ಯದು. ವ್ಲ್ೋಕಾರರು 
ಹೋಳಬೆೋಕಾರ್ತ್ತು ಎನು್ನವುದು ನನ್ನ ಅಭಿಪ್್ಯ. ಗೋಪ್ಯಾ ಮತ್ತು ಅವನ 
ಗಳಯರು ಅಲ್ಲಿಂದ ಬರತಡರ್ದರು. ಅಷ್ಕಕೆ ಸುಮ್ಮನಿರದ ಹಾವು ಬೆನು್ನ 
ಹತಿತುತ್, ಹುತತುವನು್ನ ರ್ಶಮಾಡಲು ಬಂದ ಅವರು ತಮ್ಮ ಗುಡಿಸಲುಗಳನು್ನ 
ಹಕಕೆರು. ಸ್ೋಡು ತಿರಿಸಿಕಳಳಿಲು ಬಂದ ಹಾವು ಗೋಪ್ಯಾನ ಸಹತ ಅವನ 
ಹಂಡತಿ ಮಕಕೆಳನು್ನ ಕಚಿಚಾ ಸಾಯಿಸಿತ್. ಬೆಳಗಾಗುವುದರಳಗಾರ್ 
ತಾಂಡಾದ ಹತಿತುಪ್ಪತ್ತು ಜನಗಳು ಸತತು ಸುದ್ದ ತಾಂಡಾದ ತ್ಂಬ್ ಹಬಿ್ಬತ್. 
ದೆೋವಣಿಗೆಯಿಂದ ಬಂದ ಜಯಾ್ಮ ಸುದ್ದ ತಿಳ್ದು ಎದೆ ಹಡೆದುಕಂಡ. 
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ತನ್ನ ಮಗ ಹುತಿತುಗೆ ಕೈ ಹಾಕ್ದ್ದರಿಂದ ಹೋಗಾಯಿತೆಂದು ತಾಯಿ ರೂಪಿ್ ತಮ್ಮ 
ಮನೆಯೊಳರ್ರುವ ಹುತಿತುನ ವ್ತ ಕೈಗಂಡಳಾದರು ಏನು 
ಪ್ಯೊೋಜನವ್ಗಲ್ಲಲಿ. ಪ್ತಿದನ ಒಬ್್ಬಬ್ಬರನು್ನ ಹಾವು ಬಂದು 
ಕಚಚಾತಡರ್ತ್. ಇದರಿಂದ ಭಯಗಂಡ ತಾಂಡಾದ ಜನ ಸರಡಿರ್ ಗಾ್ಮ 
ಸ್ೋರಿದರು. ಜಯಾ್ಮ ದುಃಖಿತರ್ರ್ “ಗೋಪ್ಯಾ ಎನ್  ಮಾಡ್ದಲೆ ಧಗಾ ನಿೋ 
ಮಾಡಿದು್ದ ರ್ವ್  ಸೋಸ್  ಬೆೋಕಾಯತುಲೆ”2 ಎಂದು ಕರರ್ ಉಳ್ದ 
ಮಕಕೆಳಾದ ರ್ಮಾಯಾ , ಖೋಮಾಯಾ , ರೆೋವ್ಯಾರಂದಗೆ ಸರಡರ್ಯಲ್ಲಿ ತಂದೆ 
ಕಟ್್ಸಿದ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದು ನೆಲೆಸಿದನು. 

ಈ ತಾಂಡಾದ ಜನ ಸರಡಿಗೆ ಬಂದು ಸ್ೋರುವುದಕೂಕೆ ಮೊದಲು ಪ್ತಿ 
ಸೋಮವ್ರ ಸಂತೆಗೆಂದು ಬಂದು ಹೋಗುತಿತುದ್ದರು. ಆಗ ಇವರಿಗೆ ಸರಡರ್ 
ಗಾ್ಮದ ಚಟ್ವಟ್ಕಗಳು ಕಣಿ್ಣಗೆ ಕಾಣ್ತಿತುರಲ್ಲಲಿ. ಈಗ ಸರಡರ್ಯಲ್ಲಿ 
ನೆಲೆಸಿರುವುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಕಲೆ, ಕಳಳಿತನ, ಹಾದರ, ಮೊೋಸ 
ಮೊದಲಾದವುಗಳನು್ನ ಕಂಡು ಲಮಾಣಿಗರು ತಮ್ಮ ಮೋಲ್ರುವ 
ನಂಬಿಕಯನು್ನ ಕಳದುಕಂಡರು. ಜಯಾ್ಮನ ಹಡಿತ ಸಡಿಲವ್ಯಿತ್. 
ಕಲಸವಿಲಲಿದೆ ತಿರುಗಾಡತಡರ್ದರು. ಒಂದಕಕೆ ಎಪ್ಪತೆತುರಡರಷ್್ ನಿೋಡುವ 
ಮಟ್ಕೆ ಆಟ ಅವರಿಗೆ ರುಚಿಕರವ್ಯಿತ್. ಇಸಿ್ಪೋಟ್  ಆಟ ಹಡಿಸಿತ್. ಇವರ 
ಜರ್ೋನನು್ನ ನುಂರ್ಹಾಕಲು ಮಲಲಿಪ್ಪ ಎಂಬುವವನು ತನ್ನ ಹೋಟೆಲನಲ್ಲಿ 
ಬೆೋಕಾದುದನು್ನ ಪುಗಸಟೆ್ ಕಡಲು ತಯಾರಾದ. ಇದೆೋಲಲಿವನು್ನ ಅರಿತ 
ಜಯಾ್ಮ ಎಲಲಿರನು್ನ ಉದೆ್ದೋಶಿಸಿ ನಿಮಗಂದು ಮಾತ್ ಹೋಳಬೆೋಕು 
ಎನು್ನತಾತುನೆ. 

“ನೊೋಡ್  ತೋಳಾಯಾ , ಪೂಯಾಥಿ, ಬಿೋಕಾಯಾ ನಮಾತುಂಡ ಬಿಟ್್ 
ಬಂದ್ನುಸಿಟ್ ನನ್ಗ ದನ್ನ ಒಂದಂದು ಕನಸಿ ಬಿೋಳಾಕತಾತುದ, ಆ ಕನಿಸಿರ್ಗ 
ದರ್್ನ ನಮ್  ರಮಣಿಬ್ಯಿ ಕದಥಿಂಗಾಗಾತುದ, ನಮ್ಮರ್ಯಾವ ಹುತತು 
ಅತತುಂಗಾಗಾತುದ, ನಮ್  ಹಲಾ್ದನ ಬೆಳ್ ಕೂಸಿನಂಗ್  ಒಳ್ದಂಗಾಗಾತುದ, 
ಯಾಕ ನನ್ಗ ಇಲ್ಲಿ ಜ್ೋಂವಕ್  ಚೆೈನಿಲ್ದಂಗಾಗಾಯಾದ, ಅದಕೆ ರ್ವ್ನಮಾತುಂಡಾ 
ಸ್ೋರೋದಂತ ಲೆಕಕೆ ಹಾಕ್ೋನಿ”3 ಎಂದ್ಗ ಎಲಲಿರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮಖ 
ನೊೋಡಿದರು. ತೋಳಾಯಾ ದೆೈಯಥಿಮಾಡಿ ರ್ವು ಮತತು ತಾಂಡಾಕ 
ಹೋಗಬೆೋಕಾ?  ಮತೆತು  ನಮ್ಮರ್್ನ       ಹಾವಿಗೆ ಬಲ್ 
ಕಡಬೆೋಕಂದುಕಂಡಿರೆೋನು? ಎಂದು ಪ್ಶಿ್ನಸುತಾತುನೆ. ಜಯಾ್ಮ ಎಲಾಲಿ 
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ಸಮಯ ಒಂದೆೋ ಆರ್ರಲಲಿ , ಅದಂದು ಕಟ್ಗಳ್ಗೆ ನಮ್ಮ ಗೋಪ್ಯಾ ಅಂಗ 
ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಹಂಗಾಯಿತ್ ಎಂದು ಸಮರ್ಥಿಸಿಕಂಡನು. ಹಾಗೂ ನಮ್ಮ 
ರಮಣಿಬ್ಯಿ ಬ್ ಎಂದು ಕರೆಯುತಿತುದ್್ದಳ ಎಂದ್ಗ ಬಿೋಕಾಯಾ ಸಿಟ್್ಗೆದು್ದ 
“ಆ ಹಾಂವ್ಬಂದು ಕಚಾಚಾಗ ನಮ್ಮ ರಮಣಿಬ್ಯಿ ಏನು ಮಾಡಿತುದುಳಿ . ಆಕ್ 
ಸತ್ತುಳಳಿಕ್ದ್ ಬಂದು ಉಳಸಿಬೆೋಕಾರ್ತ್ತು ಬ್ಪು”4 ಎಂದು ಜಯಾ್ಮನ 
ಸಮಥಥಿನೆಯನು್ನ , ರಮಣಿಬ್ಯಿ ಅಸಿತುತ್ವವನು್ನ ಪ್ತಿರೋಧಿಸುತಾತುನೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ಬಹುಮಖಯಾವ್ರ್ ಕಂಡುಬಂದದು್ದ ದೆೋವರ ಇರುವಿಕ, ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಬಂದು 
ಕರೆಯುವುದು ಅದಂದು ಮೂಢನಂಬಿಕ ಎನು್ನವ ವಿಚಾರ ವಯಾಕತುವ್ಗುತತುದೆ. 
ಬಿೋಕಾಯಾಗೆ ಬೆಂಬಲ್ಗರ್ರ್ ತೋಳಾಯಾ “ಯಾ ರಮಣಿಬ್ಯಿ ಬ್ಪು ಎಲಾಲಿ 
ಸುಳಾಳಿದ್ ಕಲೆ್ದೋವುರು ಏರ್್ಮಡಂಗದ್?”5 ಎಂದ್ಗ ಜಯಾ್ಮ ನಿರ್ನಿರ್ 
ಬೆಂಕ್ಯಂತಾದ ಇಬ್ಬರ ನಡುವ ಮಾತಿನ ಪೈಪೋಟ್ಯಾದ ನಂತರ 
ಎಲಲಿರೂ ಸುಮ್ಮರ್ದರು. 

ಪೂಯಾಥಿ ಮಲಲಿಗೆ “ಖರೆೋ ಬ್ಪು ಬಿೋಕಾಯಾ ಹೋಳ್ದ್  ಮಾತ್ 
ಬರೋಬರಿ ಆದ್. ಆಕ್ ಸತ್ತುಳಳಿಕ್ಕೆ ಆರ್ದ್ ಆ ಹಾಂವಿಗ್ಯಾಯ್  ಕಡಿಲಾದಥಿಂಗ 
ಮಾಡಬೆೋಕಾರ್ತ್ತು , ರ್ವೋಲಲಿ ಅಕ್ನ್ಮಕಳಿ ಅಲಲಿ”6 ಎಂದು ಪ್ತಿ ವರಥಿ 
ಜಾತೆ್ಮಾಡುವ ಪದ್ಧತಿಯನು್ನ ನೆನಪು ಮಾಡಿಕಂಡನು. ಆಕ್ೋಶಗಂಡ 
ಜಯಾ್ಮ ಅದೆೋ ಬೆೋರೆ, ಇದೆ ಬೆೋರೆ ಎರಡು ಒಂದೆೋ ಮಾಡಬೆೋಡಿರಿ ಎಂದು 
ಸಿಡಿರ್ಡಿಗಂಡನು. ಅದೆೋರ್ದರು ಆಗಲ್ ರ್ವಂತ್ ಮತೆತು ಆ ಹಾವಿನ 
ಬ್ಯಾಗ ಬಿಳಾಕ ತಯಾರಿಲಲಿ ಎಂದು ಅಂಜುಬುರುಕ ಪೂಯಾಥಿ 
ಹೋಳ್ದನು. ಹೋಗೆ ಒಬ್್ಬಬ್ಬರು ಒಂದಂದು ಮಾತರ್ಡುತತು ತಮ್ಮ ಜ್ೋವ 
ಉಳ್ಸಿಕಳುಳಿವುದಕಾಕೆರ್ ಜಯಾ್ಮನ ಮಾತನು್ನ ವಿರೋಧಿಸಿದರು. ಅಷ್ೋ 
ಅಲಲಿದೆ ಜಯಾ್ಮ ಮಕಕೆಳ ಮಖ ನೊೋಡಿದ್ಗ ತಂದೆಗೆ ಎದರು 
ಮಾತಾರ್ಡಲು ದೆೈಯಥಿವಿಲಲಿದೆ ನೆಲಬರೆಯುತತು ಮೌನವ್ರ್ 
ಅಸಮ್ಮತಿಯನು್ನ ಸೂಚಿಸಿದರು. ಆಗ ಒಂದು ನಿಧ್ಥಿರಕಕೆ ಬಂದ ಜಯಾ್ಮ 
ರ್ವಲಲಿರೂ ಇಲೆಲಿೋ ಇರೋಣ ಆದರೆ ಪದ್ಧತಿಯೊಂದು ಇದೆ ಅದನು್ನ 
ಬಿಡಬ್ರದು ರ್ಳ ಬರುವ ಎಳಳಿಮಾಸಿರ್ ಜಾತೆ್ ಮಾಡೋಣ್ ನಿಮ್ಮ 
ಹರಕ್ಗಳು ಏರ್ದರೂ ಇದ್ದರೆ ತಿರಿಸಲು ತಯಾರಾರ್ ಎಂದು ಹೋಳ್ದನು. 
ಮಾತಿಗೆ ಮಾತ್ ಬೆಳದು ಕನೆಗೆ ಜಾತೆ್ ಮಾಡುವ ನಿಧ್ಥಿರಕಕೆ ಬಂದ್ಗ 
ತೋಳಾಯಾ “ನಿೋವೋರ್ರ್ ಮಾಡಿ್ ನರ್್ಪಲ್ರ್ ರಮಣಿಬ್ಯಿಲಾಲಿ 
ಕಾರ್ಣಿಬ್ಯಿಲಾಲಿ ಎಲಾಲಿ ಜಂರ್್ ಮಕಳಿ ”7 ಎಂದು ಸಿಟ್್ನಿಂದ ಎದು್ದ 
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ಹರಟನು. 

ತಾಂಡಾಬಿಟ್್ ಊರು ಸ್ೋರಿದ್ದ ಲಮಾಣಿಗರನು್ನ ಕಂಡು 
ಮೋಲ್ವಗಥಿದವರು ಊರಿನ ವಯಾವಸ್್ಥ ಕಡವುದೆಂದು ಲೆಕಕೆ ಹಾಕ್ದರೆ, 
ಬಡಿಡಾಯವರಿಗೆ, ಸರಾಯಿ ಅಂಗಡಿಯವರಿಗೆ, ಮಾಂಸದ ಅಂಗಡಿಯವರಿಗೆ, 
ಮಟ್ಕೆ , ಇಸಿ್ಪೋಟ್ಟದವರಿಗೆ ಇವರಿಂದ ಅನುಕೂಲವ್ಯಿತ್. ತಂದೆಗೆ 
ಗತಿತುಲಲಿದಂತೆ ಜಯಾ್ಮನ ಮಕಕೆಳು ಇವುಗಳ್ಗೆ ಬಲ್ಯಾರ್ 
ಮನೆಯೊಳರ್ರುವ ಸಾಮಾನುಗಳನು್ನ ಮಾರಿ ಮಟ್ಕೆ ಆಡತಡರ್ದರು. 
ಸರಡರ್ಯನು್ನ ಆಳುವುವರು ಕುಲಕಣಿಥಿ ರಾಮಾ್ಯ ಮತ್ತು ಮಾಲ್ೋಗೌಡ 
ಭಿೋಮರಾಯ ಊರಿಗೆ ಸಾಲಕಟ್್ , ಕಾಳುಕಡಿಗಳನು್ನ ಕಟ್್ ಊರನು್ನ 
ತನ್ನ ಹತೋಟ್ಯಲ್ಲಿಟ್್ಕಂಡವನು. ರಾಮಾ್ಯ ತನ್ನ ಆಳುಗಳ್ಂದ, 
ಬಡಿಗೆಯ ಏಟ್ಗಳ್ಂದ ಊರನು್ನ ಹಡಿತದಲ್ಲಿಟ್್ಕಂಡಿದ್ದನು. ವಿಚಿತ್ 
ಸ್ವಭಾವದವರಾದ ಇವರು ಸ್್ನೋಹತರಾಗುವುದು, ಶತ್್ಗಳಾಗುವುದು 
ಯಾವ್ಗ ಎಂಬುದೆೋ ತಿಳ್ಯುತಿತುರಲ್ಲಲಿ. ಊರಿನ ಜನಗಳ್ಗೆ ಜಗಳಗಳನು್ನ 
ತಂದಟ್್ ಮೊೋಜುನೊೋಡುವವರಾರ್ದ್ದರು. 

ರಾಮಾ್ಯ ಒಂದು ಜ್ೋಪನು್ನ ಇಟ್್ ಅದಕಕೆ ಮಸಿ್ಂ ಜರ್ಂಗದ 
ಮಲಾಲಿ ಹುಸ್ೋನಿಗೆ ಕಲಸಕ್ಕೆಟ್್ದ್ದನು. ತನ್ನ ತಂರ್ ಸರಳಾ ಗಂಡ ಸತತು ನಂತರ 
ಮನೆ ಸ್ೋರಿದ್ದರಿಂದ ಹುಸ್ೋನಿ ಇರುವ ಒಂದು ಕಣ್್ಣ ಅವಳ ಮೋಲ್ಟ್. 
ಕುಲಕಣಿಥಿ ಸಂಬಂಧಿಕರ ಮದುವಗೆಂದು ಮಂಗಳೂರಿಗೆ 
ಹೋಗಬೆೋಕಾಯಿತ್ ತಂರ್ಯ ಕಾವಲ್ಗಾರ್ ಹುಸ್ೋನಿಯನು್ನ ಬಿಟ್್ 
ಹೋರಟನು. ರಾತಿ್ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸರಳ ಮಲರ್ರುವ ಕೋಣೆಗೆ ಮಲಲಿಗೆ 
ಬರುವ್ಗ ಎಚಚಾರವ್ರ್ ಸರಳ

“ಯಾರು ನಿೋನು? ಎಂದ್ಗ ಹುಸ್ೋನಿ ಕಳಳಿದನಿಯಿಂದ

ಯಾಕ್್ ಎವ್್ವ? 

ಯಾಕ್್ ಎವ್್ವಂದ್?

 ರ್ ನಿಂ ಹುಸ್ೋನಿ ಹೋನಿ್ ಬ್ಯಿ

ಹುಸ್ೋನಿದ್ ಇಲ್ಲಿಗಾಯಾಕ್  ಬಂದಲೆ ಕುಸಾಥಿಲಾಯಾ?

ರ್ ಯಾರೆದ್ ಹೋಳಲ್್ ಸವಕಾಸ್  ಮಾತಾಡಿ್ ಬ್ಯಿ
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ಏನಲೋ ಹೋಂಗಂದ್?

ನಿಮಗೂ ಒಂದ್  ಜೊೋಡಿ ಇಲಲಿ , ನನಗೂ ಜೊೋಡಿ ಇಲಾಲಿದಕಕೆಂದ್ 
ಎವ್್ವ

ಎಂದು ಸರಳ ಒಂದರೆ ನಿರ್ರ ಸುಮ್ಮರ್ರ್”8 ಈ ವಿರಯ 
ನಮ್ಮಣ್ಣನಿಗೆ ಗತಾತುದರೆ ನರ್್ಮಬ್ಬರನು್ನ ಜ್ೋವಂತವ್ರ್ ಉಳ್ಸಲಲಿ ಎಂದು 
ತಿರಸಕೆರಿದಳು. ಆಗ ಹುಸ್ೋನಿ 

“ಹಂಗೆೋನು ಆಗಂರ್ಲ್್ ಬ್ಯೆೋರ್  ಬ್ಯಾಡನಬ್ಯಾಡಿ್

 ನಿಮಾಕೆಲ್್ಬೋಳ್ತುೋನಿ ನಮ್ಮಣ್ಣ ಹಾರಾ ಹಕ್ಕೆ ಪುಚಾಚಾ ಎಣಸವ್  ಹಾನಲೋ 
ಹುಸ್ೋನಿ ರ್ ಕಡಿರ್ಲ್್ ಎವ್್ವ. ನಿೋರಾನ್  ರ್ೋನಿನ್  ಜಾಡಿ ಎತತುವಹೋನಿ್ ”9

ಎಂದ್ಗ ಸರಳಾ ಏನು ತೋರದೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್್ದಗ 
ಒಪಿ್ಪಕಂಡಿರವಳಂದು ಹುಸ್ೋನಿ ಅವಳನು್ನ ಕೂಡಿದ. ರಾಮಾ್ಯ ಬಂದ 
ನಂತರವು ತಾವು ಮಾಡಿಕಂಡ ಒಪ್ಪಂದದಂತೆ ಕದು್ದ ಮಚಿಚಾ ಕೂಡಿದರು. 
ಮೂರು-ರ್ಲುಕೆ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಹಟೆ್ ಬಂದು ಹುಸ್ೋನಿ ಔರಧ ತಂದು 
ಕೂಡಿಸಿದರ ಪರಿಣಾಮ ಹಚುಚಾ ಕಡಿಮಯಾರ್ ರಕತುಕಾರಿ ಸತತುಳು. 
ಹುಸ್ೋನಿಯನು್ನ ವಿಚಾರಿಸಿದ್ಗ ತಪಿ್ಪಸಿಕಳಳಿಲು ಜಯಾ್ಮನ 
ಮೊಮ್ಮಗರ್ದ ಕೋಶಯಾನ ಹಸರು ಹೋಳ್ದನು. ವಿಚಾರಿಸಿದ್ಗ ಹೂವ್್ವ 
ತರಲು ಹೋದ್ಗ ಎಂದ್ಗ ಕುಲಕಣಿಥಿ ಸತಯಾವನು್ನ ತಿಳ್ಯದೆ 
ಅರ್ಯಾಯವ್ರ್ ಲಂಬ್ಣಿಯರ ಹುಡುಗರ್ದ ಕೋಶಯಾನನು್ನ ಆಳುಗಳ್ಂದ 
ತಾಂಡಾದ ಮಂದಗೆ ಗತಾತುಗದಂತೆ ಹಡಿದುಕಂಡು ಬಂದು ಸುಡುವ 
ಬೆಂಕ್ಯಲ್ಲಿ ಜ್ೋವಂತ ಸುಟ್ರು. ಸಾಲದ್ದಕಕೆ ಜಯಾ್ಮನ ಹಲವನು್ನ 
ಕಬಳಸಿಕಂಡನು. ಸುದ್ದ ತಿಳ್ದ ಜಯಾ್ಮ ಸತತು ಮಗ ಮರಳ್ ಬರುವುದಲಲಿ 
ಹಲರ್ದರು ಬಿಡಿಕಳಳಿಬೆೋಕಂದು ಕೈ ಕಾಲು ಹಡಿದುಕಂಡು 
ಬೆೋಡಿಕಂಡರು ಏನು ಪ್ಯೊೋಜನವ್ಗದದ್್ದಗ ಕೋಟ್ಥಿ ಮೊೋರೆ 
ಹೋದರು ಜಯ ಸಿಗಲ್ಲಲಿ. ತಂರ್ಯ ಸಾವಿನ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿ ವಿೋಪರಿತ ಕುಡಿತ 
ಕಲ್ತ ಕುಲಕಣಿಥಿ ತಾನು ಭೋರ್ಸಲು ಲಮಾಣೆರ ಹಣ್್ಣಗಳನು್ನ ಆಯೆಕೆ 
ಮಾಡಿದ. 

ಚಣಾ್ಣಯಾ ಎಂಬುವನು ಮಾಲ್ೋಗೌಡನಲ್ಲಿ ಕಲಸ ಮಾಡುವವನು. 
ಇವನ ಹಂಡತಿ ಸೋನಿ ಮೋಲೆ ಕುಲಕಣಿಥಿ ಕಣಿ್ಣಟ್ದ್ದರಿಂದ ತನ್ನ 
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ಹಂಡತಿಯನು್ನ ಉಳ್ಸಿಕಳಳಿಲು ಮಾಲ್ೋಗೌಡನಿಗೆ ತಿಳಸಿದ. 
ಕುಲಕಣಿಥಿರ್ಂತ ಮೊದಲೆೋ ಸೋನಿಯ ಮೋಲೆ ಕಣಾ್ಣಕ್ಕೆದ್ದ ಮಾಲ್ೋಗೌಡ 
ಸಮಯ ಒದರ್ಬಂತ್ ಎಂದು ಮನಸಲ್ಲಿ ಅಂದುಕಂಡು

“ಹಂಗಾ್ಮಡ ಚಣಾ್ಣಯಾ

ಹಾಯಾಂರ್್ ಎಪ್್ಪ?

ನಮ್  ಕುದ್ ಕಟ್್ ಕೋಟ್್ಗ ಆದಲಾಲಿ

ಹು ರಿೋ ಎಪ್್ಪ?

ನಿೋನು ನಿನೆಹೆಣಿತು ಆ ಕಟ್್ಯಾರ್ರಿಥಿ ಕುದ್ ಎತಿತುನ ಕಟ್್ಗಯಾಗಗ್  
ಕಟ್್ದೆರ್ೈತ್ ನಿೋವಿಲ್ಲಿ ಬಂದದ್ ಕುಲಕಣಿಥಿ ನಿಮಸಿನೆೋಕ್  ಬರಂರ್ಲಲಿ. ಎನಂದ?”10 

ಎಂದ್ಗ ಒಪಿ್ಪಕಂಡ ಚಣಾಯಾ ಹಂಡತಿಯೊಂದಗೆ ವ್ಸಮಾಡತಡರ್ದ. 
ಮಾಲ್ೋಗೌಡ ಚಣಾಯಾನನು್ನ ಸೋನಿಯನು್ನ ಸ್ೋರುವ ಚಪಲದಂದ ದೂರದ 
ಊರಿಗೆ ಕಲಸದ ಮೋಲೆ ಕಳ್ಸಿದ. ತನ್ನ ಸ್ೋರಬೆೋಕಾದ ಸೋನಿ 
ಮಾಲ್ೋಗೌಡನ ಪ್ಲಾರ್ದು್ದ ಅರರ್ಸಿಕಳಳಿಲು ಕುಲಕಣಿಥಿಗೆ ಆಗಲ್ಲಲಿ. 
ತನ್ನ ಆಳುಗಳ್ಂದ ಕಲಲಿಲು ತಯಾರಾದ. ಎರಡು ಕಡೆಯಿಂದ 
ಹಡೆದ್ಟವ್ರ್ ಮಾಲ್ೋಗೌಡರ ಆಳುಗಳ್ಗೆ ತಲೆಗೆ ಪಟ್್ರ್ ಇಬ್ಬರು 
ಸತತುರು. ವಿಚಾರಣೆ ಕೋಟ್ಥಿಗೆ ಹೋರ್ದ್ದರಿಂದ ಮಾಲ್ೋಗೌಡ 
ಚಣಾಯಾನೊಂದಗೆ ಕಲಬುರ್ಥಿಗೆ ಹೋರ್ ಬರುತಿತುದ್ದ. ಚಣಾಯಾನಿಗೆ ಗೌಡ 
ಮತ್ತು ಹಂಡತಿಯ ಮೋಲೆ ಸಂಶಯ ಬಂದು, ಒಂದು ದನ ರಾತಿ್ ತೋಟ 
ಕಾಯಲು ಹೋಗುವನೆಂದು ಹೋಳ್ ಎತಿತುನ ಕಟ್್ಗೆಯಲ್ಲಿ ಅಡರ್ಕಳುಳಿತಾತುನೆ. 
ತನ್ನ ಅಟ್ದಂದ ಮಲಲಿನೆ ಇಳ್ದುಬಂದು ಸೋನಿಯನು್ನ ಕೂಡಿದ. ಇದನು್ನ 
ಕಂಡ ಚಣಾಯಾ ಹಾವಿನಂತೆ ಬೂಸುಗುಟ್್ದರ್ದರು “ಅಡಕಳಳಿಲ್ಕಕೆ 
ಬಂದವನಿಗೆ ಹಡಕಂಡಂಗಾಯಿತೆಂಬ” (ಪು. ೮೩) ಮಾತ್ ನೆನಪಿಗೆ 
ಬಂದು ಸಮಯ ಬಂದ್ಗ ಗೌಡನನು್ನ ಉಳ್ಸಬ್ರದೆಂದು 
ತಿೋಮಾಥಿನಿಸಿದ. ಒಂದು ದನ ಕಲಬುರ್ಥಿಯಿಂದ ಬರುವ್ಗ ರಾತಿ್ಯಾರ್ತ್ತು. 
ಮಾಲ್ೋಗೌಡನು ನಿೋರು ಕುಡಿಯಲೆಂದು ಊರ ಸರ್ೋಪವಿರುವ ಹಳಳಿದಲ್ಲಿ 
ಬರ್್ಗರುವ್ಗ ಚಣಾಯಾ ಸುತತುಮತತು ನೊೋಡಿ ತಲೆಗೆ ಒಂದೆೋ ಏಟ್ನಲ್ಲಿ 
ಹಡೆದು ಸಾಯಿಸಿ ಊರ ಮಂದಗೆಲಲಿ ಕುಲಕಣಿಥಿ ಕಡೆಯವರು ಗೌಡನನು್ನ 
ಕಂದರೆಂದು ಸುದ್ದ ಹರಡಿಸಿದ. ಪೋಲ್ಸರು ಬಂದು ವಿಚಾರಣೆ ನಡೆಸಿ 
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ಚಣಾಯಾನನು್ನ ಅನುಮಾನಸ್ಪದವ್ರ್ ಕೋಟಥಿಗೆ ಹಾಜರು ಪಡಿಸಲಾಯಿತ್. 
ಕುಲಕಣಿಥಿಯ ಪರವಿರುವ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ವಕ್ೋಲರು ಚಣಾಯಾನನು್ನ 
ವಿಚಾರಿಸಿದರು. ಚಣಾಯಾ ನಿೋಡಿದ ಹೋಳ್ಕಯ ಪ್ಕಾರ ಹಡೆದವರು 
ಕಳಳಿರಿರಬೆೋಕಂದು ಕೋಟಥಿ ತಿಮಾಥಿನಿಸಿತ್. 

“ಕುತತುದಲ್ಲಿ ಕುದ್ದವರ ಕಥೆಗಳು” ಚೆನ್ನಣ್ಣ ವ್ಲ್ೋಕಾರರ ಮತತುಂದು 
ಕಥಾ ಸಂಕಲನ. ಶಂಭ ನಿಶಂಭರು ಮತ್ತು ಜಕಕೆವ್ವ ಕಥೆಯು 
ಇದರಳಗಂದು. ಜಕಕೆವ್ವನ ಬ್ಳ್ನಲ್ಲಿ ಎದುರಾದ ಸಮಸ್ಯಾಗಳನು್ನ 
ತೆರೆದಡುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಒಂಟ್ ಹಣ್್ಣ ಹೋಗೆ ಬದುಕಬೆೋಕಂಬುದನು್ನ 
ತೋರಿಸುತತುದೆ. ಈ ಕಥೆಯ ಕೋಂದ್ಪ್ತ್ ಜಕಕೆವ್ವ. ನಿರೂಪಕ, ಕುಲಕಣಿಥಿ, 
ಜಕಕೆವ್ವನ ತಮ್ಮ ಶಣ, ಶಂಭ, ನಿಶಂಭರೆಂದು ಹಸರಾದ ಸಿದ್ದಪ್ಪ , ಇವನ 
ಮಗ ರ್ೋಖರಪ್ಪ. ಈ ಪ್ತ್ಗಳು ಸಾ್ವಭಿಮಾನ, ಅನುಕಂಪ, ಕಾಮ, ಶೋಷಿತ 
ವಗಥಿದ ಭೂರ್ಕಸಿಯುವಿಕ, ಪಡೆದುಕಳುಳಿವಿಕ, ಪ್ತಿರೋಧ, ಕಲೆಗಳ 
ಮೂಲಕ ಈ ಕಥೆಗೆ ಪೂಣಥಿವಿರಾಮ ಸಿಗುತತುದೆ. ಜಕಕೆವ್ವ ಕಥೆಗಾರರ 
ಊರಿನವಳು ಪಕಕೆದೂರಿಗೆ ಮದುವ ಮಾಡಿಕಟ್ರು ಗಂಡನ ಮನೆಯಿಂದ 
ಸುಖವಂಬುದು ಇಲಲಿದ್ಗ ತವರುಮನೆ ಸ್ೋರಬೆೋಕಾಯಿತ್. ಆ ಊರಿನ 
ಕುಲಕಣಿಥಿಯು ಜಕಕೆವ್ವನ ಮೋಲ್ನ ಮೊೋಹದಂದ ಗಂಡನನು್ನ ಕಲೆ 
ಮಾಡಿಸಿದ್ದನು. ಕುಲಕಣಿಥಿಯು ಎಷ್ೋ ಪ್ಯತಿ್ನಸಿದರು ಜಕಕೆವ್ವ ಅಂಜದೆ, 
ಅವನ ಕೈಗೂ ಸಿಗದೆ ತನ್ನ ತವರುಮನೆ ಸ್ೋರಿ ಸಾ್ವಭಿಮಾನದಂದ 
ಬದುಕುತಿತುದ್ದಳು. ತಂದೆ ತಾಯಿಯನು್ನ ಕಳಕಂಡ ಜಕಕೆವ್ವ ಇರುವ 
ತಮ್ಮನೊಂದಗೆ ಜ್ೋವನ ಸಾರ್ಸುತಿತುದ್ದಳು. ತಮ್ಮನಿಗಂದು ಮದುವಮಾಡಿ 
ಹಲದ ಕಲಸಗಳಲಲಿ ತಾನೆ ಮಾಡುತತು ಗಂಡಸಿನಂತೆ ಬದುಕುತಿತುದ್ದಳು. 
ತಮ್ಮನಿಗೆ ಒಂದು ಮಗುವ್ರ್ ಅದಕಕೆ ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಹಸರಿಟ್್ 
ಸಂತೋರದಂದ ಇರುವ್ಗ ತಮ್ಮನು ಕಲ್ಯಬ್ರದ ಚಟಗಳನು್ನ ಕಲ್ತ್ 
ಸಾಲ ಮಾಡಿಕಂಡನು. ಸಾಲದ್ದಕಕೆ ಶಂಭ ನಿಶಂಭರೆಂದು ಹಸರಾದ 
ಸಾವುಕಾರ ಸಿದ್ದಪ್ಪ ಮತ್ತು ಅವನ ಮಗ ರ್ೋಖರಪ್ಪನಲ್ಲಿ ಶಣನು ಸಾಲ 
ತಿೋರಿಸಲು ಇರುವ ಒಂದು ಹಲವನು್ನ ಕರಾರಿನ ಮೋಲೆ ಗುತಿತುಗೆ ಹಾಕ್, 
ಇಪ್ಪತ್ತು ಸಾವಿರ ರೂಪ್ಯಿಗಳನು್ನ ಸಾಲವ್ರ್ ತೆಗೆದುಕಂಡು ಬಂದನು. 
ವಿರಯ ತಿಳ್ದ ಜಕಕೆವ್ವ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ರೆೋಗಾಡಿದಳು. ತಮ್ಮನ ಮೋಲ್ನ 
ಪಿ್ೋತಿಯಿಂದ ಸುಮ್ಮರ್ದಳು. ತಮ್ಮನ ಹಂಡತಿಯೊಂದಗೆ ಕೂಲ್ ಮಾಡುತತು 
ಜ್ೋವನ ತಳುಳಿತಿತುರುವ್ಗ ಬಡವರನು್ನ ಮನ್ನಲೆೋಗೆ ತರುವುದಕಾಕೆರ್, 
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ಆರ್ಥಿಕವ್ರ್ ಸದೃಡರಾಗಲು, ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಗೌರವದಂದ ಬ್ಳುವ 
ಉದೆ್ದೋಶದಂದ ಸರಕಾರ “ಸಾಲದಲ್ಲಿ ಸಾವ್ಕೆರರಿಗೆ ಹಲಗಳನು್ನ ಹಾಕ್ದ 
ಬಡವರು ಅಜ್ಥಿ ಕಡಬೆೋಕು. ಬಿಡಿಸಿಕಡುವವು ಎಂದು 
ತಹಶಿೋಲದ್ರರು ಬಂದು ಹೋಳ್ದರು”.11 ಈ ಮಾತನು್ನ ಕೋಳ್ದ ಶಣ 
ತಹಶಿೋಲಾ್ದರರಿಗೆ ಅಜ್ಥಿ ಕಟ್ರೆ ಹಲ ಮತೆತು ತನ್ನದ್ಗುವುದೆಂದು 
ಪೋಲ್ಸರ ಮೂಲಕ ಹಲವನು್ನ ಪಡೆದುಕಂಡನು. 

ಇದರಿಂದ ಆ ಇಡಿೋ ಊರನೆ್ನ ಆಳುತಿತುದ್ದ ಸಿದ್ದಪ್ಪ ಮತ್ತು ರ್ೋಖರಪ್ಪರಿಗೆ 
ಹಟೆ್ಯಲ್ಲಿ ಬೆಂಕ್ಬಿದ್ದತ್. ಹಂದೆ ಕಲವರನು್ನ ತಮ್ಮ ದಪಥಿದಂದ 
ಕಲ್ಲಿಸಿದ ಹಾಗೆ ಶಣನನು್ನ ಕಲಲಿಬೆೋಕಂದು ಯೊೋಚಿಸಿ, ರಾತಿ್ಸಮಯ 
ಹಲದಲ್ಲಿ ರಾಶಿಮಾಡುವ್ಗ ಜ್ೋವಂತವ್ರ್ ಸುಟ್್ಹಾಕ್ದರು. ಕಣಾ್ಣರೆ 
ಕಂಡ ಜಕಕೆವ್ವ ಎದಹಡೆದುಕಂಡು ರೋಧಿಸಿದಳು. ಪೋಲ್ಸರು ಬಂದು 
ವಿಚಾರಿಸಿ ಸರಿಯಾದ ಸಾಕ್ಷಿ ಸಿಗದದ್್ದಗ ಸಿದ್ದಪ್ಪ ಮತ್ತು ರ್ೋಕರಪ್ಪ ಮತ್ತು 
ಆತನ ಆಳುಗಳು ಜೆೈಲ್ನಿಂದ ಪ್ರಾದರು. ತನ್ನ ತಮ್ಮನ ಜ್ೋವ ತಿಂದ ಆ 
ರಾಕ್ಷಸರನು್ನ ನಿರ್ಥಿಮ ಮಾಡಿದ್ಗಲೆೋ ಈ ಊರಿಗೆ ನೆಮ್ಮದ ಎಂದು ಹಲುಲಿ 
ಕಡಿಯತಡರ್ದಳು. ಒಂದು ದನ ಎಳಳಿಮಾಸಿಯ ಹಬ್ಬದ ದನದಂದು 
ಸರಗ ಚೆಲಲಿಲು ತಂದೆ ಮಗ ಇಬ್ಬರೂ ಹೋದ ಸುದ್ದ ತಿಳ್ದು ಜಕಕೆವ್ವ ಚಿೋಲದಲ್ಲಿ 
ಕೂಡುಗೋಲು ಇಟ್್ಕಂಡು ಅವರನು್ನ ಹಂಬ್ಲ್ಸಿದಳು. ಸಿದ್ದಪ್ಪನ 
ಹಲದ ಸರ್ೋಪ ಒಂದು ಜೊೋಳದ ಹಲದಲ್ಲಿ ಅಡರ್ ಕುಳ್ತಳು. ಸಿದ್ದಪ್ಪ 
ಹಲದಂದ ಬರುವ್ಗ ಸಪ್ಪಳಾಗದಂತೆ ಹಂದೆಯಿಂದ ಹೋರ್ ಒಂದೆೋ 
ಏಟ್ಗೆ ತಲೆಕತತುರಿಸುವಂತೆ ಹಡೆದಳು. ಆಗ ಅದಥಿ ರುಂಡ ಕತತುರಿಸಿತ್, ಮತೆತು 
ಹಡೆದು ರುಂಡವನು್ನ ಬೆೋಪಥಿಡಿಸಿದಳು. ಮಗರ್ದ ರ್ೋಖರಪ್ಪನ 
ಹಲದಕಡೆ ಹೋಗುವ್ಗ ದೂರದಲ್ಲಿ ಬರುವುದು ಕಂಡು ಅವನ 
ತಂದೆಯನು್ನ ಕಂದ ರಿೋತಿಯಲೆಲಿೋ ಅವನ ತಲೆಯನು್ನ ಕತತುರಿಸಿದಳು. 
ಊರಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸರಂತೆ ಇದ್ದ ಶಂಭ ನಿಶಂಭರನು್ನ ಕಂದು 
ಚಾಮಂಡಿಯಾದ ಜಕಕೆವ್ವನನು್ನ ಊರಿನ ಜನ ದೆೋವತೆಯೆಂದು 
ಕಂಡಾಡಿದರು. 

ಒಟ್್ನಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಣ್ಣ ವ್ಲ್ೋಕಾರರ ಕಥೆಗಳನು್ನ ಓದದ್ಗ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಗಾ್ರ್ೋಣ ಬದುಕು ತೆರೆದುಕಳುಳಿತತುದೆ. ಅಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಕ್್ಯಥಿ, ಮೊೋಸ, 
ದಬ್್ಬಳ್ಕ, ಸಾಮಾಜ್ಕ ಅಸಮಾನತೆ, ಕುತಂತ್ , ಕಲೆ ಸುಲ್ಗೆ, ಆರ್ಥಿಕ 
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ಬಲಹೋನತೆ, ಜಾತಿ ತಾರತಮಯಾ , ವಯಾವಸ್್ಥಯ ವಿರುದ್ಧ ಪ್ತಿರೋಧ 
ಮೊದಲಾದವು ಕಾಣ್ತೆತುೋವ. ರ್ನು ಆಯೆಕೆ ಮಾಡಿಕಂಡ ಈ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಸಮದ್ಯದವರು ತಮ್ಮ ನೆಲೆಯನು್ನ ಕಳದುಕಂಡು ನೆಲೆಗಾರ್ 
ಬದುಕುವ ಮತ್ತು ಶೋರಣೆ ಮಾಡುವ ಮೋಲ್ವಗಥಿದವರ ವಿರುದ್ಧ 
ಬಂಡಾಯವದು್ದ , ಸಾ್ವಭಿಮಾನದಂದ ಬದುಕುವ ಒಂದು ಹಣ್್ಣ ಕಾಮಕ 
ಗಂಡಸರನು್ನ ಮತ್ತು ರಾಕ್ಷಸರಂತೆ ವತಿಥಿಸುವ, ಶೋರಣೆ ಮಾಡುವ 
ಸಮಾಜದ ಮೋಲ್ವಗಥಿದ ವಿರುದ್ದ ಎದುರುಗಂಡು ಸದೆಬಡಿದ ರಿೋತಿ ಇಲ್ಲಿ 
ಕಾಣಬಹುದು. 
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